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* Champs obligatoires pour les dons par chèque  |  Required fields for donations by check 
 

Je veux aider Bourgeons en Éclat à offrir aux enfants ayant des besoins particuliers l’accès rapide à un service spécialisé grâce à un 

chèque libellé à l’ordre de Fais-Un-Vœu Québec, d’un montant de: /  

I want to help Buds in Bloom offer children with special needs rapid access to a specialized service with my gift by check payable 

to Make-A-Wish Quebec of:  
 

* Montant/Amount  __ 1000$  __ 750$  __ 500$  __ 250$ Autre/Other : ____________________  
Pour les dons de 25 $ ou plus, un reçu est émis. / For donations of $25 and more, an 
income tax receipt is provided.  
 

___ Je veux faire un don récurrent./ I would like to make a recurring donation.  
 Fréquence/Frequency : _______________________  

 

* Nom, Prénom/Lastname, Firstname ______________________________________________________ 
 
* ___ Don personnel/Personal Donation  

 
___Don d’entreprise/Corporate Donation  

 

S’il s’agit d’un don d’entreprise/if corp. 
donation : 

 
Entreprise/Organisation 
____________________________________________________  

 Personne-ressource/Contact 
________________________________________________________  
Prénom, nom/Firstname, Lastname  

 Titre/Title ____________________________________________  
 

* Adresse courriel/ 
E-mail address 

 
___________________________________________________________________ 

 

* Adresse/Address  
 
No et Rue/# Street ______________________________________________________________ 
 
Ville/City ___________________________ Province ou État/Province or State____________ 
 
Code postal/Zip Code_________________ Pays/Country _____________________________  

 

Téléphone/Telephone ______________________________  
 
S’il vous plaît, cochez TOUTES les cases applicables. / Please check ANY/ALL that apply. 
 

 

 Je veux recevoir des nouvelles par courriel de Bourgeons en Éclat. / I would like to receive email updates from Buds in Bloom.  
 

 Je désire que mon don demeure anonyme. / Please check here if you want your donation to remain anonymous.  
 

 Les contributions de 10 000 $ ou plus peuvent être reconnues à titre de commandite pour Bourgeons en Éclat. Veuillez cocher cette case si 
vous voulez qu’on communique avec vous concernant une commandite. / Contributions of $10,000 or more may be recognized as a Buds in 

Bloom sponsorship. Please check here if you want us to contact you about a sponsorship.  
 

Assurez-vous que tous les champs sont correctement remplis et que votre(vos) chèque(s) est(sont) libellé(s) à 
l’ordre de Fais-Un-Vœu Québec, puis envoyez le tout à : / Please confirm that all information is correct, that 
your check(s) is(are) made payable to Make-A-Wish Quebec, and mail to: 

c/o Abby Kleinberg-Bassel for Buds in Bloom 

5250 Ferrier Street, Suite 801 Montreal, Quebec H4P 1L4 Canada 
 

Pour plus d’informations / For more details: info@BudsinBloom.org 
 

Merci d’apporter de l’espoir aux enfants. / Thank you for bringing hope to our children. 

Nous créons un Canada sans délai d’attente pour nos enfants à besoins particuliers /  
Creating a Canada without wait times for children with special needs 
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